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Проект 

Закон за изменение и допълнение на 

Закона за енергийната ефективност 

(обн., ДВ, бр. 35 от 2015 г.; изм. и доп. бр. 105 от 2016 г., бр. 103 от 2017 г., бр. 27, 38 и 

83 от 2018 г., бр. 21 от 2020 г., бр. 21 от 2021 г. и бр. 86 от 2023 г.) 

§ 1. В чл. 21, ал. 1, т. 2 и ал. 2 навсякъде думите „Фонд "Енергийна ефективност и 

възобновяеми източници" се заменят с „Национален фонд за декарбонизация". 

§ 2. В чл. 44 се правят следните изменения и допълнения: 

1. Създава се нова ал. 2: 

„(2) Писменото искане по ал. 1 съдържа: 

1. за лицата по чл. 43, ал. 1: 

а) ЕИК на лицата, вписани в търговския регистър, а търговците по законодателството 

на друга държава - членка на Европейския съюз, или на друга държава - страна по 

Споразумението за Европейското икономическо пространство, или на Конфедерация Швейцария, 

представят съответен документ, издаден от компетентния орган на държавата по регистрация; 

б) списък на персонала от консултанти по енергийна ефективност, включващ трите 

имена, ЕГН, специалност, номер, дата и издател на документ за придобито образование и 

квалификация, а ако те са признати в Република България се посочва номер, дата и издател на 

документите за тяхното признаване и придобит стаж по специалността. Към списъка се 

представят документи за придобит стаж, ако същият не е придобит по трудово правоотношение 

или не е придобит в Република България, и удостоверение за успешно положен изпит за 

повишаване на квалификацията по чл. 43, ал. 1, т. 3, буква „в"; 

2. за лицата по чл. 43, ал. 2 - номер, дата и издател на документ за придобито образование 

и квалификация, а ако те са признати в Република България - номер, дата и издател на 

документите за тяхното признаване и придобит стаж по специалността. Към списъка се 

представят документи за придобит стаж, ако същият не е придобит по трудово правоотношение 

или не е придобит в Република България, и удостоверение за успешно положен изпит за 

повишаване на квалификацията по чл. 43, ал. 2, т. 5.". 

2. Досегашната ал. 2 става ал. 3 и се изменя така: 

„(3) Към искането по ал. 1 се прилагат: 

1. за лицата по чл. 43, ал. 1 – документи, удостоверяващи обстоятелствата по чл. 43, 

ал. 1, т. 2 и т. 3, букви „б" и „в"; 

2. за лицата по чл. 43, ал. 2: 

а) документи, които удостоверяват обстоятелствата по чл. 43, ал. 2, т. 4-5; 

б) декларация по чл. 43, ал. 2, т. 2, че разполагат с необходимите технически 

средства, определени с наредбата по чл. 44, ал. 10, с приложени заверени копия от документи, 

които съдържат вида, индивидуалния фабричен номер и обхвата на техническите средства.“. 

3. Досегашните ал. 3 – 5 стават съответно ал. 4 – 6. 
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4. Алинея 6 се отменя. 

5. Алинея 7 се изменя така: 

„(7) Срокът на валидност на удостоверението за вписване в регистъра е 5 години. След 

изтичане на срока на валидност на удостоверението за вписване в регистъра се издава ново 

удостоверение за вписване след представяне на декларация, че няма промяна в обстоятелствата 

по ал. 3, или на съответните документи при промяна в обстоятелствата по ал. 3.“ 

§ 3. В чл. 45, т. 2 думите „чл. 44, ал. 2, т. 2, буква "б"“ се заменят с „чл. 44, ал. 3, т. 2, 

буква "б"“. 

§ 4. В чл. 67, ал. 2 думите „Фонд "Енергийна ефективност и възобновяеми източници"се 

заменят с „Национален фонд за декарбонизация". 

§ 5. В чл. 68, ал. 3, т. 8 думите „Фонд "Енергийна ефективност и възобновяеми    

      източници" се заменят с „Национален фонд за декарбонизация". 

§ 6. В чл. 69, ал. 1 т. 5 се изменя така: 

„5. Националния фонд за декарбонизация". 

§ 7. В чл. 71, ал. 1, т. 3 думите „Фонд "Енергийна ефективност и възобновяеми  

източници" се заменят с „Национален фонд за декарбонизация". 

§ 8. В глава четвърта наименованието на раздел IV се изменя така: 

„Раздел IV 

Национален фонд за декарбонизация" 

§ 9. В чл. 78 се правят следните изменения: 

1. В ал. 1 думите „Фонд "Енергийна ефективност и възобновяеми източници" се 

заменят с „Национален фонд за декарбонизация". 

2. В ал. 2 думите „Фонд "Енергийна ефективност и възобновяеми източници" се 

заменят с „Национален фонд за декарбонизация". 

§ 10. В чл. 79 се правят следните изменения и допълнения: 

1. В ал. 1 след думите „Република България" се поставя запетая и думите „и в 

националните планове за действие по енергийна ефективност" се заменят с „в Интегрирания 

план в областта на енергетиката и климата на Република България и в Дългосрочната национална 

стратегия за подпомагане обновяването на националния сграден фонд от жилищни и нежилищни 

сгради до 2050 г.". 

2.  В ал. 2 след думата „донорите" се добавя „и лицата по чл. 81, ал. 1, т. 3.". 

3.  Създава се ал. 3: 

„(3) Фондът сключва споразумения с финансови посредници за съвместно разработване и 

прилагане на финансови инструменти за целево финансиране на проекти по ал. 1 за отделни 

категории обекти.". 

§ 11. В чл. 81, ал. 1 се правят следните изменения и допълнения: 

1. Създава се нова т. 5: 

„5. средства от Европейски структурни и инвестиционни фондове;". 

2. Създава се т. 6: 

„6. целево предоставени средства от държавния бюджет;". 
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3. Досегашната т. 5 става т. 7. 

§ 12. В чл. 82 се правят следните изменения и допълнения: 

1. В ал. 1 т. 4 се изменя така: 

„4. финансови инструменти за проекти по ал. 2 с включен компонент за безвъзмездно 

финансиране със средства по чл. 81, ал. 1, т. 5 и 6;". 

2. Създава се нова ал. 2: 

„(2) Със средствата на фонда приоритетно се финансират проекти за реализиране на 

мерки за повишаване на енергийната ефективност и за използване на енергия от възобновяеми 

източници при крайното потребление на енергия в жилищни сгради, публични сгради и сгради 

на търговски дружества, чрез структурирани за съответните видове сгради финансови 

инструменти.". 

3. Досегашната ал. 2 става ал. 3. 

§ 13. В чл. 83 се създава т. 3: 

„3. управител." 

§ 14. В чл. 84, ал. 2 се правят следните изменения и допълнения: 

1. Създава се нова т. 2: 

„2. одобрява сключването на споразумения с донорите и лицата по чл. 81, ал. 1, т. 3;". 

2. Досегашната т. 2 става т. 3 и в нея думите „чл. 85, ал. 1, т. 6" се заменят с „чл. 

85, ал. 1, т. 7". 

3. Досегашните т. 3, 4 и 5 стават съответно т. 4, 5 и 6. 

§ 15. В чл. 85 се правят следните изменения и допълнения: 

1. В ал. 1: 

а) в основния текст думите „11 членове" се заменят с „9 членове"; 

б) в т. 2 думите „Министерството на икономиката" се заменят с „Министерството на 

иновациите и растежа", а думите „министъра на икономиката" се заменят с „министъра на 

иновациите и растежа"; 

в) Създава се нова т. 5: 

„5. представител на Министерството на финансите, определен от министъра на 

финансите;" 

г) Досегашната т. 5 става т. 6. 

д) Досегашната т. 6 става т. 7 и се изменя така: 

„7. трима избрани от общото събрание на донорите на фонда представители на 

национално представителни организации и/или на юридически лица с нестопанска цел за 

общественополезна дейност, насочена към намаляване на риска от глобални изменения на 

климата.". 

2. В ал. 5 думите „ал. 1, т. 1 - 5" се заменя с „ал. 1, т. 1 - 6". 

§ 16. В чл. 86, ал. 2 се правят следните изменения и допълнения: 

1. Създава се нова т. 2: 

„2. изготвя и предлага за приемане от общото събрание споразумения с донори и лицата 

по чл. 81, ал. 1, т. 3;". 
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2. Досегашните т. 2, 3 и 4 стават съответно т. 3, 4 и 5. 

3. Досегашната т. 5 става т. 6 и се изменя така: 

„6. приема отчети на управителя на фонда за финансирането на проекти и за 

предоставянето на гаранции по кредити;". 

4. Досегашната т. 6 става т. 7 и се изменя така: 

„7. одобрява назначаването и освобождаването на служителите във фонда;". 

5. Досегашните т. 7-12 стават съответно т. 8-13. 

§ 17. В чл. 87 се правят следните изменения и допълнения: 

1. Алинея 1 се изменя така: 

„(1) Управителят на фонда е юридическо лице или обединение на юридически лица." 

2. В ал. 2: 

а) в т. 1 накрая се добавя „и осъществява неговото оперативно управление"; 

б) в т. 2 думите „чл. 86, ал. 2, т. 1-6" се заменят с „чл. 86, ал. 2, т. 1-7"; 

в) в т. 5 накрая се добавя „и лицата по чл. 81, ал. 1, т. 3"; 

г) в т. 8 думите „чл. 86, ал. 2, т. 7 и 8" се заменят с „чл. 86, ал. 2, т. 8 и 9"; 

д) в т. 10 думите „одобрените от управителния съвет договори" се заменят с „договорите"; 

е) в т. 12 накрая се поставя запетая и се добавя „след одобрение от управителния   

съвет". 

§ 18. В чл. 88 се правят следните изменения и допълнения: 

1. Досегашният текст става ал. 1. 

2. Създава се ал. 2: 

„(2) В договора по ал. 1 се уговаря възнаграждението на управителя на фонда, което 

включва разходите за издръжка на осигурения от него персонал и други разходи за 

осъществяване дейността на фонда. Може да бъде уговорено и допълнително възнаграждение за 

успех, дължимо при постигнати положителни финансови резултати.". 

 

Заключителни разпоредби 

§ 19. Националният фонд за декарбонизация е правоприемник на дейността, активите, 

пасивите, архива, както и на другите права и задължения на Фонд "Енергийна ефективност и 

възобновяеми източници". 

§ 20. В Закона за енергията от възобновяеми източници (обн., ДВ, бр. 35 от 2011 г.; изм. 

и доп., бр. 29 и 54 от 2012 г., бр. 15, 59, 68 и 109 от 2013 г., бр. 33 от 2014 г.; Решение № 13 на 

Конституционния съд от 2014 г. - бр. 65 от 2014 г.; изм., бр. 14, 17, 35, 56 и 100 от 2015 г., бр. 

58 от 2017 г., бр. 38 и 91 от 2018 г., бр. 41 и 65 от 2020 г., бр. 9 и 21 от 2021 г., бр. 42 и 102 от 

2022 г. и бр. 11, 54, 86 и 106 от 2023 г.) се правят следните изменения: 

1. В чл. 17, ал. 1, т. 4 думите „фонд "Енергийна ефективност и възобновяеми 

източници" се заменят с „Национален фонд за декарбонизация". 

2. В чл. 52, ал. 3, т. 4 думите „Фонд "Енергийна ефективност и възобновяеми 

източници" се заменят с „Национален фонд за декарбонизация". 

3. В чл. 53, ал. 1, т. 6 думите „фонд "Енергийна ефективност и възобновяеми 
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източници" се заменят с „Национален фонд за декарбонизация". 

§ 21. В Закона за корпоративното подоходно облагане (обн., ДВ, бр. 105 от 2006 г.; изм. 

и доп., бр. 52, 108 и 110 от 2007 г., бр. 69 и 106 от 2008 г., бр. 32, 35 и 95 от 2009 г., бр. 94 от 

2010 г., бр. 19, 31, 35, 51, 77 и 99 от 2011 г., бр. 40 и 94 от 2012 г., бр. 15, 16, 23, 68, 91, 100 и 

109 от 2013 г., бр. 1, 105 и 107 от 2014 г., бр. 12, 22, 35, 79 и 95 от 2015 г., бр. 32, 74, 75 и 97 

от 2016 г., бр. 58, 85, 92, 97 и 103 от 2017 г., бр. 15, 91, 98, 102, 103 и 105 от 2018 г., бр. 24, 

64, 96, 101 и 102 от 2019 г., бр. 18, 28, 38, 69, 104, 107 и 110 от 2020 г., бр. 14 и 21 от 2021 г., 

бр. 8, 14, 17, 25, 51, 99, 100 и 104 от 2022 г. и бр. 66, 86, 102, 106 и 108 от 2023 г.) в чл. 31, ал. 

1 т. 16 се изменя така: 

„16. Национален фонд за декарбонизация;". 

§ 22. В Закона за общинския дълг (обн., ДВ, бр. 34 от 2005 г.; изм. и доп., бр. 105 от 

2005 г., бр. 30 и 37 от 2006 г., бр. 80 от 2007 г., бр. 93 и 110 от 2008 г., бр. 99 от 2010 г., бр. 35, 

93 и 99 от 2011 г., бр. 45 от 2012 г., бр. 15 от 2013 г., бр. 61 от 2015 г., бр. 43 и 98 от 2016 г., 

бр. 96 и 99 от 2017 г. и бр. 66 от 2023 г.) в чл. 19а думите „фонд "Енергийна ефективност и 

възобновяеми източници" се заменят с „Национален фонд за декарбонизация". 


